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ContexteContexte

Autonomie dans les dAutonomie dans les dééplacements en placements en 
ll’’absence de vision fonctionnelle:absence de vision fonctionnelle:

DDééveloppement des habiletveloppement des habiletéés auditives s auditives 
compensatoires (localisation, compensatoires (localisation, éévaluation de la valuation de la 
distance, etc.) par spdistance, etc.) par spéécialiste en orientation et cialiste en orientation et 
mobilitmobilitéé (O&M) (O&M) 

Personnes avec Personnes avec surdicsurdicéécitcitéé:  potentiel?:  potentiel?
Travail conjoint O&M et audiologisteTravail conjoint O&M et audiologiste
DDééveloppement dveloppement d’’un outil dun outil d’é’évaluation et valuation et 
dd’’entraentraîînement de la localisation auditive (SELA)nement de la localisation auditive (SELA)



Protocole dProtocole d’é’évaluation de la valuation de la 
localisation auditivelocalisation auditive……

HistoriqueHistorique
Installation dInstallation d’’un Systun Systèème dme d’é’évaluation de la valuation de la 
localisation auditive (SELA) localisation auditive (SELA) –– IRD, IRDPQ, IRD, IRDPQ, 
UniversitUniversitéé dd’’OttawaOttawa
Normalisation du SystNormalisation du Systèème dme d’é’évaluation de la valuation de la 
localisation auditive (SELA) selon protocole localisation auditive (SELA) selon protocole 
du GAUM du GAUM -- 2002 2002 
Adaptation du SELA et validation du protocole Adaptation du SELA et validation du protocole 
dd’é’évaluation adaptvaluation adaptéé pour une clientpour une clientèèle le 
sourdesourde--aveugleaveugle àà ll’’IRDIRD –– 20042004--20052005



Protocole dProtocole d’é’évaluation de la valuation de la 
localisation auditivelocalisation auditive

RRééalisaliséé par audiologiste (par audiologiste (prpréé--cabinecabine) ) 
conjointementconjointement avec O&M ou autre intervenant avec O&M ou autre intervenant 
(cabine avec usager) (cabine avec usager) 
Trois conditions dTrois conditions d’é’évaluation (frontale, latvaluation (frontale, latéérale rale 
droite et gauche) en position droite et gauche) en position deboutdebout

SSééquence alquence alééatoire de 22 stimuliatoire de 22 stimuli
Stimulus:  Stimulus:  sons de circulationsons de circulation sur pavsur pavéé sec, sec, 
durduréée de e de 3 sec.3 sec., intensit, intensitéé de 65 de 65 dBAdBA
Mode de rMode de rééponse:  ponse:  pointeur laserpointeur laser (mont(montéé sur sur 
casque) aligncasque) alignéé avec le nezavec le nez

RRééponse par pas de un degrponse par pas de un degréé, lecture par intervenant , lecture par intervenant 
en cabineen cabine



SELA IRDSELA IRD
AprAprèès adaptationss adaptations



SELA IRDSELA IRD
Outil de pointageOutil de pointage



Programme dProgramme d’’entraentraîînement de la nement de la 
localisation auditivelocalisation auditive

Conjointement Conjointement éélaborlaboréé et appliquet appliquéé par par 
audiologiste et O&Maudiologiste et O&M

PrPréé--test et version prtest et version prééliminaire liminaire -- 20042004
Mise Mise àà jour suite aux applications cliniquesjour suite aux applications cliniques

Version 2009Version 2009

Structure de baseStructure de base
12 rencontres de 60 minutes dispens12 rencontres de 60 minutes dispenséées es 
intensivement (3x/semaine)intensivement (3x/semaine)
Individualisation du programmeIndividualisation du programme



ClientClientèèle visle viséée par le programmee par le programme

Personne fonctionnellement non voyante Personne fonctionnellement non voyante 
prpréésentant une dsentant une dééficience auditive ficience auditive ++
Besoin de dBesoin de dééplacement autonome placement autonome ++
SSéécuritcuritéé compromise dans les dcompromise dans les dééplacements placements àà
cause dcause d’’une incapacitune incapacitéé en localisation auditiveen localisation auditive

Ex.:Ex.: nouveau porteur dnouveau porteur d’’appareils auditifs ou appareils auditifs ou 
dd’’implants cochlimplants cochlééaires, changement daires, changement d’’appareils appareils 
auditifs ou de programmation, dauditifs ou de programmation, dééttéérioration drioration d’’une des une des 
deux ddeux dééficiences, perte auditive asymficiences, perte auditive asyméétrique, etc.trique, etc.



But et objectifs du programmeBut et objectifs du programme
But:But: optimiser les habiletoptimiser les habiletéés auditives utiles aux s auditives utiles aux 
ddééplacements et augmenter le sentiment de placements et augmenter le sentiment de 
sséécuritcuritéé de la personnede la personne

Objectifs gObjectifs géénnééraux:raux:
Localiser avec prLocaliser avec préécision la provenance dcision la provenance d’’un son un son àà 1m1m
RRééduire tout type dduire tout type d’’erreur de localisation (constante, erreur de localisation (constante, 
variable, confusion variable, confusion avantavant--arriarrièèrere))
DDéévelopper lvelopper l’’utilisation de stratutilisation de stratéégies aidant gies aidant àà la la 
localisationlocalisation
DDéévelopper la coordination sensorivelopper la coordination sensori--motrice (posture, motrice (posture, 
alignement de la tête et du corps)alignement de la tête et du corps)



ProcProcéédure gdure géénnéérale drale d’’application application 
du programmedu programme

Familiarisation, Familiarisation, stratstratéégies dgies d’’apprentissageapprentissage
(feedback imm(feedback imméédiat, modelage, codiat, modelage, co--action), action), 
stratstratéégies de localisation et dgies de localisation et d’’alignementalignement
Exercices de simple Exercices de simple àà complexecomplexe

Discrimination spatiale (son au même endroit ou non)Discrimination spatiale (son au même endroit ou non)
Localisation (faire face au son) en choix fermLocalisation (faire face au son) en choix ferméé (2 (2 àà 4 4 
HP), semiHP), semi--ouvert (11 HP) et ouvertouvert (11 HP) et ouvert

Autres facteurs de complexitAutres facteurs de complexitéé
Position des sons (ex: proximitPosition des sons (ex: proximitéé))
DurDuréée des sonse des sons
PrPréésence dsence d’’un bruit de fond distrayant un bruit de fond distrayant 



ModalitModalitéés ds d’’applicationapplication
PrPréé ou parallou parallèèle le àà ll’’entraentraîînement O&Mnement O&M
Approche lors dApproche lors d’’une rencontre:une rencontre:

SSééquence favorisant le succquence favorisant le succèès: doss: doséée de simple e de simple àà
complexe (complexe (ddéébut et fin facilebut et fin facile) ) 
VVéérification du maintienrification du maintien des acquis des acquis 
Tâches variTâches variééeses et et feedback approprifeedback appropriéé àà la personnela personne
Temps de Temps de reposrepos selon fatigabilitselon fatigabilitéé (debout, cabine)(debout, cabine)
Ajustement spontanAjustement spontanéé du plan prdu plan préévu vu 

DurDuréée du programme variablee du programme variable
CritCritèères de poursuite ou dres de poursuite ou d’’arrêtarrêt



Applications cliniquesApplications cliniques……

Sabrina, sSabrina, syndrome dyndrome d ’’UsherUsher type IItype II
Perte auditive bilatPerte auditive bilatéérale profonderale profonde
RRéétinite pigmentaire (baisse rtinite pigmentaire (baisse réécente, CV cente, CV 
OS: 2OS: 2ºº, d, dééplacements restreints et non placements restreints et non 
sséécuritaires)curitaires)
Deux implants cochlDeux implants cochlééaires depuis peuaires depuis peu
Besoin et motivation de dBesoin et motivation de dééplacement placement 
autonomeautonome



Applications cliniquesApplications cliniques……

Suivi en orientation et mobilitSuivi en orientation et mobilitéé
ProblProblèèmes de localisation auditive notmes de localisation auditive notéés, manque de s, manque de 
confiance prononcconfiance prononcéé

ÉÉvaluation Svaluation SÉÉLALA
Sons fixes perSons fixes perççus comme se dus comme se dééplaplaççant, confusions ant, confusions 
avantavant--arriarrièèrere, tr, trèès incertaine de ses rs incertaine de ses rééponses ponses 

Programme conjoint dProgramme conjoint d ’’entraentraîînement en nement en 
localisation auditive appliqulocalisation auditive appliquéé (21 heures en (21 heures en 
deux pdeux péériodes: 1 mois et 3 semaines)riodes: 1 mois et 3 semaines)

Exemple dExemple d’’exercice: modexercice: modèèle acoustique dle acoustique d’’un signal un signal 
sonore (vidsonore (vidééo)o)



Applications cliniquesApplications cliniques……

RRéésultats aprsultats aprèès entras entraîînement:nement:
Son fixe perSon fixe perççu fixeu fixe
RRééponses plus rapides et prponses plus rapides et préécises, moins dcises, moins d ’’erreurs erreurs 
variables et de confusions variables et de confusions avantavant--arriarrièèrere
Bonne coordination sensoriBonne coordination sensori--motrice et utilisation de motrice et utilisation de 
stratstratéégies de localisation approprigies de localisation appropriééeses
Plus confiante dans ses capacitPlus confiante dans ses capacitééss

Autres bAutres béénnééficesfices
Confiance accrue dans la poursuite des Confiance accrue dans la poursuite des 
entraentraîînements en O&Mnements en O&M



Applications cliniquesApplications cliniques……

Performances suite Performances suite àà ll’’entraentraîînement nement 
intensif en O&Mintensif en O&M

Autonomie dans son quartierAutonomie dans son quartier
RRéésolution de problsolution de problèèmes en utilisant mes en utilisant 
ll’’information auditiveinformation auditive
TraversTraverséées de rue avec feux de circulation (6 es de rue avec feux de circulation (6 
voies)voies)

Bonne capacitBonne capacitéé dd’’alignement avec les sons de la alignement avec les sons de la 
circulation circulation //// et     et     

VIDVIDÉÉOO



ApplicationsApplications cliniquescliniques
Dame âgDame âgéée, ce, céécitcitéé totale, appareillage auditif totale, appareillage auditif 
rréécentcent

AmAméélioration de la lioration de la sséécuritcuritéé lors de traverslors de traverséées de ruees de rue
Dame, cDame, céécitcitéé totale, baisse soudaine dtotale, baisse soudaine d’’audition audition 
dd’’un côtun côtéé

Augmentation de sa Augmentation de sa confianceconfiance, am, améélioration des lioration des 
habilethabiletéés de localisation, maintien de ls de localisation, maintien de l’’autonomie autonomie 
dans les ddans les dééplacements rplacements rééalisaliséés avant la baisse s avant la baisse 
dd’’auditionaudition

Homme, cHomme, céécitcitéé totale, besoin de se dtotale, besoin de se dééplacer placer 
dans des milieux intdans des milieux intéérieurs publics complexesrieurs publics complexes

Motivation Motivation àà des entrades entraîînementsnements O&M extO&M extéérieursrieurs



Projets actuels et futursProjets actuels et futurs
PrPrééciser lciser l’’erreur gerreur géénnéérréée par le mode de re par le mode de rééponse (outil ponse (outil 
de pointage, lde pointage, l’’oscillation de la personne et la lecture de oscillation de la personne et la lecture de 
la rla rééponse) ponse) 

Faciliter lFaciliter l’’application du programme (sapplication du programme (sééquences filmquences filméées)es)

Poursuivre lPoursuivre l’’application clinique du programme avec application clinique du programme avec 
diffdifféérents profils drents profils d’’usagerusager

ÉÉlaborer un protocole compllaborer un protocole compléémentaire dmentaire d’é’évaluation valuation 
(sons (sons éécologiques de diffcologiques de difféérents spectres et intensitrents spectres et intensitéés s 
dans une même sdans une même sééquence)quence)

Rendre le programme accessible hors QuRendre le programme accessible hors Quéébec bec 
(demandes internationales)(demandes internationales)



Merci!Merci!


